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TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:
ALGpeTpog pohov: 200mm - 1500mm.
Mrkog poAoU: 7 - 15m, avaloya pe Tnv SLAUETPO.
OL 1o cuvnBlopévol Stapetpol eivat: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm
~— Concertina razor wire with clips
| [ Specifications:
Roll diameter: 200mm - 1500mm.

Roll length: 7 - 15m, depending on the diameter.
The most common diameters are: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

Concertina avec clips
Caractéristiques techniques
Diamétre du rouleau: 200mm - 1500mm.

Longueur du rouleau: 7m - 15m, en fonction du diamétre.
Les diametres les plus fréquents: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

Concertina-draht mit klammern
| I _|!! . Technische Daten:
Rolle Durchmesser: 200mm - 1500mm.

Rolle Lange: 7 - 15m, je nach Durchmesser.
Die Ublichsten Durchmesser sind: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

Concertina con clip
Caratteristiche tecniche
Diametro del rotolo: 200mm - 1500mm.

Lunghezza del rotolo: 7 - 15m, secondo il diametro.
| diametri pit comuni sono: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

I = 3 KoHuepTuHa ¢ 3axkumammn

- TexHuyeckme XapPaKTePUCTUKU

AvameTp pynoHa: 200mm - 1500mm.
AJIVHA pynoHa: 7 - 15m, COOTBETCTBEHHO AMaMeTpy.
Camble pacnpocTpaHeHHble guameTpbl: 300mm, 450mm, 700mm, 900Mm
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TEXVIKA XQPOKTNPLOTIKA:

ALGPETPOG polov: 200mm - 900mm

Mrkog poAoU: 12 - 40m, avdAoya e TV SLAUETPO.

OL o cuvnBiopévol Slapetpot eivat: 200mm, 300mm
Clip-free razor wire

Specifications:

Roll diameter: 200mm - 900mm

Roll length: 12 - 40m, depending on the diameter.

The most common diameters are: 200mm, 300mm
Concertina sans clips

Caractéristiques techniques:

Diamétre du rouleau: 200mm - 900mm

Longueur du rouleau: 12m - 40m, en fonction du diametre.

Les diametres les plus fréquents: 200mm, 300mm

Concertina-draht ohne

Technische Daten:

Rolle Durchmesser: 200mm - 900mm

Rolle Lange: 12 - 40m, je nach Durchmesser.

Die Ublichsten Durchmesser sind: 200mm, 300mm
Concertina senza clip

Caratteristiche tecniche:

Diametro del rotolo: 200mm - 900mm.

Lunghezza del rotolo: 12 - 40m, secondo il diametro.
| diametri pit comuni sono: 200mm, 300mm
KoHuepTtuHa 6e3 ckob

TexHWYECKME XapaKTEPUCTUKM:

AnameTp pynoHa: 200mm - 900mm

A/nHa pynoHa: 12 - 40m, coOoTBETCTBEHHO AMAMETPY.
Camble pacnpocTpaHeHHble gnameTpbl: 200mm, 300mm
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sy Kovoeptiva eninedn ’
P H TEXVIKA XOPOKTNPLOTIKA:

‘Yyog pohoU: 45cm
Mrkog pohoU: 21m

L.
e

Flat razor wire

==
Specifications:

Roll height: 45cm
Roll Iength: 21m

Concertina plat

Caractéristiques techniques:

Hauteur du rouleau: 45cm
Longueur du rouleau: 21m

Concertina-draht flach

Technische Daten:

Rolle Hohe: 45cm
Rolle Lange: 21m

- Concertina piatta

Caratteristiche tecniche:

Altezza del rotolo: 45cm
Lunghezza del rotolo: 21m

naockuii 6apbep KoHueptuHa

TexHUYECKMe XapaKTepPUCTUKK:

BbICOTa py/soHa: 45cm
AJ/IMHA pyaoHa: 21m



Kovoeprtiva euBuypay

Straight razor wire
|
Specifications:

Roll length: 100m

v -, [
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= Fil barbelé rasoir

Caractéristiques techniques:

Longueur du rouleau: 100m

Concertina-draht geradlinig

Technische Daten:
Rolle Lange: 100m
Concertina rettilinea

Caratteristiche tecniche:

Lunghezza del rotolo: 100m

npososioka KoHuepTuHa

TexHuyeckme XaPaKTEPUCTUKN:

A/MHa pyaoHa: 100m



Bdoeig otnpu

Kataokeudloupe yoABavilé BAcELs 0TAPLENG YLa TOTTOBETNON KOVOEPTIVOG.

Razor wire mounts

| L=

BN We manufacture galvanised mounts for mounting razor wire.

Bavolets pour le fil concertina

Nous fabriquons les bavolets galvanisés pour poser le fil concertina.

i A

Stiitzflachen fiir Concertina-Draht

Wir stellen verzinkte Stiitzflachen fir den Einsatz von Concertina-Draht her.

Basi di supporto per concertina

Produciamo basi di supporto per collocare la concertina.

— - onopbl cnupanbHoro 6apbepa KoHueptuHa

/3roToBnsiem raibBaHU3MpPOBaHHbIE OMOPbI A/1A YCTAHOBKM 3arpaxaeHuin KoHuepTuHa.




OPEUTIKO LGOS0V

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

‘Y¥og epmodiou: 1m - MAdtog epmodiov: 1m - Mrjkog epmodiou: 0.50m - Bapog epnobiou: 44kg

Mrkog avamntuéng: 10m - Xpdvog avdrmtuéng: 40sec - Xpdvog kAetloipatog: 40sec

XpNOLUOTIOLELTOL OE: 0TPATO, ACTUVOLQ, EPYOCTACLA KOL OTIOU dANOU XPELATETAL ATAYOPEUDT ELCOSOU OE LN
£§ouoLoboTNEVA ATopA EVTOG piag armayopeupévng Lwvng.

Entry barrier

Specifications:

Barrier height: 1m - Barrier width: 1m - Barrier length: 0.50m - Barrier weight: 44kg

Length when expanded: 10m - Time to expand: 40sec - Time to close: 40sec

Used by: the army, police, factories and in any other location where unauthorised persons must be prevented
from entering a restricted zone.

Barriére de sécurité

Caractéristiques techniques:

Hauteur d'obstacle: 1m - Largeur d'obstacle: 1m - Longueur d'obstacle: 0.50m - Poids d'obstacle: 44kg
Longueur déployée: 10m - Temps de déploiement: 40sec - Temps de fermeture: 40sec

Utilisation: armée, police, usines et pour tout besoin d'interdire I'entrée dans un espace protégé aux
personnes non-autorisées.

Eingangshindernis

Technische Daten:

Hohe Hindernis: 1m - Breite Hindernis: 1m - Lange Hindernis: 0.50m - Gewicht Hindernis: 44kg
Lange bei Ausbreitung: 10m - Zeit fiir Ausbreitung: 40sec - SchlieBungszeit: 40sec

Wird verwendet von: Militar, Polizei, Werke und an sonstigen Orten, an denen das Zugangsverbot fiir

nicht-berechtigte Personen innerhalb eines Sperrgebietes erforderlich ist.
‘ T,
i

Divieto d'ingresso

Caratteristiche tecniche:

Altezza dell'ostacolo: 1m - Larghezza dell'ostacolo: 1m - Lunghezza dell'ostacolo: 0.50m - Peso dell'ostacolo: 44kg
Lunghezza di sviluppo: 10m - Tempo di sviluppo: 40sec - Tempo di chiusura: 40sec

Viene utilizzato: esercito, polizia, fabbriche e ovunque sia necessario vietare l'ingresso a persone non

autorizzate in una zona soggetta a restrizioni.

cnupanbHoe orpa*kaeHue

TexHUYecKne xapakTepucTuKn:

BbicoTa 6apbepa: 1m - wupuHa 6apbepa: 1m - asivHa 6apbepa: 0.50m - Bec 6apbepa: 44Kr

A/MHa B pa3sepHyTom Buae: 10m - Bpema passopaunsaHma: 40cek - Bpema csopaunsaHua: 40cek
Vcnonb3oBaHue: apmus, NOAULMA, MPOMbILLNEHHbIE 06BEKTbI U A1 OrPaHNYEHUA J0CTYNa NOCTOPOHHUX
VL, Ha Ntobble OXpaHAemble OBBEKTHI.
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1 M VWTO cuppatonAeypa yaABavilé
|

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:
Maxog cUppartog: 1.8mm - 3.90mm
Koutdkt mAéypartog: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm

Yy og mAéypartog: 0.60m - 5m

Mrkog poAou: 10m - 30m

Galvanised chain link steel wire

Specifications:

Wire thickness: 1.8mm - 3.90mm

Mesh box: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Mesh height: 0.60m - 5m

Roll length: 10m - 30m

Grillage en fil galvanisé

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 1.8mm - 3.90mm

Maille de filet: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Hauteur du filet: 0.60m - 5m

Longueur du rouleau: 10m - 30m

Netzdrahtgeflecht verzinkt

Technische Daten:

Drahtdicke: 1.8mm - 3.90mm

Geflecht-Kastchen: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Geflecht-Hohe: 0.60m - 5m

Rolle Lange: 10m - 30m

Rete metallica semplice zincata

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 1.8mm - 3.90mm.

Luce della rete: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Altezza della rete: 0.60m - 5m.

Lunghezza del rotolo: 10m - 30m

NpoBonoYHanA ceTKa raibBaHM3MPOBaHHAA

TexHUYecKne XapaKTepuUCTUKK:

TONLWMHA NPOBONOKMK: 1.8MM - 3.90Mmm

AYerKu ceTku: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
BbicoTa ceTku: 0.60m - 5m

ANVMHA pynoHa: 10m - 30m



Nto cuppatdnAeypa o€ poAAG

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

Mdyog ocUppatog: 1.8mm
KouTtdkt: (50x50)mm - (50x75)mm
Ydog pohou: 1m, 1.20m, 1.50m
Mnkog pohoU: 25m

Steel wire mesh roll

Specifications:

Wire thickness: 1.8mm

Box: (50x50)mm - (50x75)mm
Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m
Roll length: 25m

Grillage soudé en rouleauhariot

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 1.8mm

Maille: (50x50)mm - (50x75)mm
Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m
Longueur du rouleau: 25m

Klebe-Drahtgeflecht Rolle

Technische Daten:

Drahtdicke: 1.8mm

Kastchen: (50x50)mm - (50x75)mm
Rolle Hohe: 1m, 1.20m, 1.50m
Rolle Lange: 25m

Rete metallica saldata rotolo

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 1.8mm

Luce: (50x50)mm - (50x75)mm
Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m
Lunghezza del rotolo: 25m

CsBapHaA NPOBONIOYHAA CETKA B Py/NIOHE

TexHUYeCcKme XapaKTePUCTUKN:
TONLWMHA NPOBONOKMK: 1.8MM
A4erikun: (50x50)mMm - (50x75)mm
BbICOTa py/soHa: 1m, 1.20m, 1.50m
AJIMHA pynoHa: 25m
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MNaxog cUpuAToG: 2.4mm + 2.2mm
Koutdkt: (60x100)mm

Yyog pohoV: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Mrkog poAou: 20m

Wire thickness: 2.4mm + 2.2mm

Box: (60x100)mm

Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Roll length: 20m

Epaisseur du fil: 2.4mm + 2.2mm

Maille: (60x100)mm

Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Longueur du rouleau: 20m

Drahtdicke: 2.4mm + 2.2mm

Kastchen: (60x100)mm

Rolle Hohe: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Rolle Lange: 20m

Spessore del filo: 2.4mm + 2.2mm

Luce: (60x100)mm

Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Lunghezza del rotolo: 20m

TONLWMHA NPOBONOKMK: 2.4MM + 2.2MM
AYerku: (60x100)mm

BblCOTa py/sioHa: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
A/MHa pynoHa: 20m

-10 -



KoAAnto6 cuppaténieyua oe pUAAO

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:
Mdxog ocUppaTog: 3mm - 5mm

Koutdkt: (50x50)mm, (50x100)mm
Alootdoelg pUAou: 1.5m Uog x 5m prkog, 2m UPog x Sm prkog

Steel wire mesh sheet

Specifications:

Wire thickness: 3mm - 5mm

Box: (50x50)mm, (50x100)mm

Sheet dimensions: 1.5m height x 5m length, 2m height x 5m length

Grillage soudé en panneau

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 3mm - 5mm

Maille: (50x50)mm, (50x100)mm

Dimensions du panneau: 1.5m hauteur x 5m longueur, 2m hauteur x 5m longueur
Klebe-Drahtgeflecht in Blattern

Technische Daten:
Drahtdicke: 3mm - 5mm

Kastchen: (50x50)mm, (50x100)mm
Blatt-Abmessungen: 1.5m Hohe x 5m Lange, 2m Hohe x 5m Lange

Rete metallica saldata in fogli

Caratteristiche tecniche:
Spessore del filo: 3mm - 5mm.

Luce: (50x50)mm, (50x100)mm
Dimensioni del foglio: 1.5m altezza x 5m lunghezza, 2m altezza x 5m lunghezza

CBapHaA NPOBONIOYHAA CETKA B KapTax

TexHUYecKne xapakTepucTuKn:
TONLMHA NPOBONOKMK: 3MM - S5Mm

ayenkn: (50x50)mm, (50x100)mm
pasmepbl KapTbl: 1.5m BbicoTa X 5M AMHaA, 2m BbiCcOTa X 5m gavHa

-11 -



GALVANIZED
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3) MNdog cuppatog: 1.8mm - Koutdkt: (25x50)mm -'Yog podol: 1m | 4) Néyog oVppatog: 1.5mm - Koutdkt: (19x19)mm -'Y{og poAol: 1m

5) Méxog cuppatog: 0.65mm - Koutdkt: (6.3x6.3)mm -'Yhog pohoU: Im | 6) Mdxog cuppatog: 0.85mm - Koutakt: (8.3x8.3)mm -Yog poAou: 1m
7) Néxog cVppatog: 1.5mm - Koutdkt: (12.5x25)mm -'Yipog poAov: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Naxog cUppatog: 1.8mm - Koutdke: (50.8x12.7)mm -'Yyog pohou: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Maxog cVppatog: 0.90mm - Koutaxt: (10.6x10.6)mm -Ypog poAoU: 1m

Rabbit mesh roll 25m (]
Specifications: SainN
1) Wire thickness: 1.5mm - Box: (12x12)mm - Roll height: 1m | 2) Wire thickness: 1.8mm - Box: (25x25)mm - Roll height: 1m

3) Wire thickness: 1.8mm - Box: (25x50)mm - Roll height: 1m | 4) Wire thickness: 1.5mm - Box: (19x19)mm - Roll height: 1m

5) Wire thickness: 0.65mm - Box: (6.3x6.3)mm - Roll height: 1m | 6) Wire thickness: 0.85mm - Box: (8.3x8.3)mm - Roll height: 1m

7) Wire thickness: 1.5mm - Box: (12.5x25)mm - Roll height: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Wire thickness: 1.8mm - Box: (50.8x12.7)mm - Roll height: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Wire thickness: 0.90mm - Box: (10.6x10.6)mm - Roll height: 1m

Cl6ture pour lapins en rouleau 25m l.
Caractéristiques techniques:

1) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (12x12)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 2) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (25x25)mm - Hauteur du rouleau: 1m

3) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (25x50)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 4) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (19x19)mm - Hauteur du rouleau: 1m

5) Epaisseur du fil: 0.65mm - Maille: (6.3x6.3)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 6) Epaisseur du fil: 0.85mm - Maille: (8.3x8.3)mm - Hauteur du rouleau: 1m
7) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (12.5x25)mm - Hauteur du rouleau: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (50.8x12.7)mm - Hauteur du rouleau: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Epaisseur du fil: 0.90mm - Maille: (10.6x10.6)mm - Hauteur du rouleau: 1m

Kafigdraht Rolle 25m -
Technische Daten: o B |

1) Drahtdicke: 1.5mm - Késtchen: (12x12)mm - Rolle Hohe: 1m | 2) Drahtdicke: 1.8mm - Kédstchen: (25x25)mm - Rolle Hohe: 1m

3) Drahtdicke: 1.8mm - Kastchen: (25x50)mm - Rolle Héhe: 1m | 4) Drahtdicke: 1.5mm - Kastchen: (19x19)mm - Rolle Hohe: 1m

5) Drahtdicke: 0.65mm - Kastchen: (6.3x6.3)mm - Rolle Héhe: 1m | 6) Drahtdicke: 0.85mm - Kdstchen: (8.3x8.3)mm - Rolle Hohe: 1m
7) Drahtdicke: 1.5mm - Kastchen: (12.5x25)mm - Rolle Héhe: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Drahtdicke: 1.8mm - Kastchen: (50.8x12.7)mm - Rolle Hohe: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Drahtdicke: 0.90mm - K&stchen: (10.6x10.6)mm - Rolle Hohe: 1m

Rete per conigli in rotoli 25m l I
Caratteristiche tecniche: -

1) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (12x12)mm - Altezza del rotolo: Im | 2) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (25x25)mm - Altezza del rotolo: 1m

3) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (25x50)mm - Altezza del rotolo: 1m | 4) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (19x19)mm - Altezza del rotolo: 1m

5) Spessore del filo: 0.65mm - Luce: (6.3x6.3)mm - Altezza del rotolo: 1m | 6) Spessore del filo: 0.85mm - Luce: (8.3x8.3)mm - Altezza del rotolo: 1m
7) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (12.5x25)mm - Altezza del rotolo: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (50.8x12.7)mm - Altezza del rotolo: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Spessore del filo: 0.90mm - Luce: (10.6x10.6)mm - Altezza del rotolo: 1m

CeTKa AnA KPONNYbUX KNETOK B pyNoHe 25m
TexHUYECKMe XapaKTePUCTUKM: -
1) TonwwmHa npoBonokKu: 1.5Mm - A4eiikun: (12x12)Mm - BbicoTa pynoHa: Im | 2) TonwmHa NpoBonoKKM: 1.8MMm - A4YeiKku: (25x25)MMm - BbicoTa py/sioHa: 1m

3) ToNWMHA NPOBONOKM: 1.8MM - adeitku: (25x50)Mm - BbicoTa py/sioHa: 1m | 4) TowmHa NpoBosioku: 1.5Mm - aueiku: (19x19)mm - BbicoTa pyaoHa: 1m

5) TonwmHa nposonoku: 0.65MMm - aueliku: (6.3x6.3)Mm - BbicoTa pysioHa: 1m | 6) TonwmHa npoBonoku: 0.85mMm - Aueiiku: (8.3x8.3)mm - BbicoTa pysoHa: 1m
7) TONWMHA NPOBONOKM: 1.5MM - aveitku: (12.5x25)mMm - BbicoTa pysoHa: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) To/IWmMHa NpoBoIokK: 1.8MMm - aueiiku: (50.8x12.7)mm - BbicoTa pynoHa: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) TonwmHa NpoBosoku: 0.90mMm - Ayeliku: (10.6x10.6)Mm - BbIcOTa pynoHa: 1m

-12 -



1) Ndyog oUppatog: 0.70mm - Koutdkl: 1/2" ivtoa - Ypog porou: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Mrjkog poAoU: 25m
2) Ndyxog cuppatog: 0.70mm - Koutdkt: 1" ivtoa - Ypog podot: 1m, 1.20m, 1.50m - Mrkog poAoU: 50m
3) Mdyog cuppatog: 0.70mm - Koutakt: 2" ivtoeg - YPog poloU: 1m, 1.20m, 1.50m - Mrkog poAou: 50m

Hexagonal steel wire mesh =
Specifications:
1) Wire thickness: 0.70mm - Box: 1/2" inch - Roll height: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Roll length: 25m

2) Wire thickness: 0.70mm - Box: 1" inch - Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m - Roll length: 50m
3) Wire thickness: 0.70mm - Box: 2" inches - Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m - Roll length: 50m

Grillage hexagonal I .
Caractéristiques techniques:
1) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 1/2" pouce - Hauteur du rouleau: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Longueur du rouleau: 25m

2) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 1" pouce - Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m - Longueur du rouleau: 50m
3) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 2" pouces - Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m - Longueur du rouleau: 50m

Sechseckiges Drahtgeflecht -

Technische Daten:

1) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 1/2" Zoll - Rolle Héhe: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Rolle Lénge: 25m
2) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 1" Zoll - Rolle Hhe: 1m, 1.20m, 1.50m - Rolle Lange: 50m
3) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 2" Zoll - Rolle Héhe: 1m, 1.20m, 1.50m - Rolle Lange: 50m

Rete metallica a luci esagonali I— I

Caratteristiche tecniche:

1) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 1/2" pollice - Altezza del rotolo: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Lunghezza del rotolo: 25m
2) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 1" pollice - Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m - Lunghezza del rotolo: 50m
3) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 2" pollici - Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m - Lunghezza del rotolo: 50m

LIeCTUYroNbHas NPOBO/IOYHAA CEeTKa -
TexHUYEeCcKMe XapaKTepUCTUKK:
1) TonwwmHa npoBosoku: 0.70mMm - aueitku: 1/2" atovima - BbicoTa pysoHa: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - AnHa py/ioHa: 25m

2) TonwmHa nposonoku: 0.70mm - aueiiku: 1" atoim - BbicoTa pyanoHa: 1m, 1.20m, 1.50m - gavHa pynoHa: 50m
3) TonwmHa nposonoku: 0.70mm - aueriku: 2" atoiima - BbicoTa pyaioHa: 1m, 1.20m, 1.50m - gavHa pynoHa: 50m

S4lEYL



GALVANIZED

VKaOwto yaABavilé
TEXVIKA XQPOKTNPLOTIKA:

1) NMdxog cUppatog: 2 cuppata x 1.6mm - Mrkog pohov: 100m, 200m
2) Naxog cupPATOC: 2 cUpPATA X 2mm - Mikog poAoU: 100m

Galvanised barbed wire
S ey
=g Y specifications:

1) Wire thickness: 2 wires x 1.6mm - Roll length: 100m, 200m
2) Wire thickness: 2 wires x 2mm - Roll length: 100m

Fil barbelé galvanisé
Caractéristiques techniques:

1) Epaisseur du fil: 2 fils x 1.6mm - Longueur du rouleau: 100m, 200m
2) Epaisseur du fil: 2 fils x 2mm - Longueur du rouleau: 100m

Verzinkter Stacheldraht

I i ! . Technische Daten:
1) Drahtdicke: 2 Drahte x 1.6mm - Rolle Lange: 100m, 200m
2) Drahtdicke: 2 Dréhte x 2mm - Rolle Ldnge: 100m

Filo spinato zincato

Caratteristiche tecniche:

1) Spessore del filo: 2 fili x 1.6mm - Lunghezza del rotolo: 100m, 200m
2) Spessore del filo: 2 fili x 2mm - Lunghezza del rotolo: 100m

s = KO/o4ana NPoBOZIOKA ra/ibBaHU3UPOBAHHAA

- TexHUYeCcKne XapakTepuUCTUKM:

1) ToNWMHA NPOBOJIOKK: 2 MPOBOJIOKM X 1.6MM - AsivHa pysioHa: 100m, 200m
2) TONLLMHA NPOBO/IOKM: 2 NPOBO/IOKM X 2MM - A/IMHA pyNoHa: 100m

-14 -



cap0 Tupuatonieypa Kapé

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

Mdxog ocUppatog: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Kapé koutdkt: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
AT\ cVppa: (30x30)mm, (80x80)mm

FaABavLZE N pavpo clpua

Square crimped steel wire

Specifications:

Wire thickness: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Square box: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Double wire: (30x30)mm, (80x80)mm

Galvanised or black wire

Grillage ondulé carré

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Maille carrée: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Fil double: (30x30)mm, (80x80)mm

Fil galvanisé ou noir

Gekrduseltes kariertes Drahtgeflecht

Technische Daten:

Drahtdicke: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Kariertes Kastchen: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Doppeldraht: (30x30)mm, (80x80)mm

Verzinkter oder schwarzer Draht

Rete metallica ondulata a quadri

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Luce quadra: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Filo doppio: (30x30)mm, (80x80)mm

Filo zincato o nero

BOZIHUCTaA NPOBOZI0YHAA CETKA KBaApaTHaA

TexHUYEeCKMe XapaKTepUCTUKK:

TONLWMHA NPOBONOKMK: 2MM, 3MM, 3.5MMm, 4mm, 4.5Mm

KBagpaTHble Aaveinku: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
OBOMHan npososioka: (30x30)mm, (80x80)mm

rabBaHU3MPOBaHHAA UK YepHasA NPOBOJIOKA
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cap06 cuppatdnAeypo prakAaBwtd

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

Mdxog ocUppatog: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

MrakAaBwto (popPog) kouTtdkL: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
AT\ cVppa: (30x30)mm, (80x80)mm

FaABavLZE N pavpo clpua

Chequered crimped

Specifications:

Wire thickness: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Chequered (diamond-shaped) box: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Double wire: (30x30)mm, (80x80)mm

Galvanised or black wire

Ondulé en losanges

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Maille oblique (losange): (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Fil double: (30x30)mm, (80x80)mm

Fil galvanisé ou noir

Gekrduseltes Drahtgeflecht mit Rauten-Késtchen

Technische Daten:

Drahtdicke: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Rauten-Kastchen: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Doppeldraht: (30x30)mm, (80x80)mm

Verzinkter oder schwarzer Draht

Rete metallica ondulata a rombi

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Luce romboidale: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Filo doppio: (30x30)mm, (80x80)mm

Filo zincato o nero

BonHucrasa pomb6osuaHas

TexHUYEeCcKMe XapaKTepUCTUKM

TONLWMHA NPOBONOKMK: 2MM, 3MM, 3.5MMm, 4mm, 4.5Mm

pomboBuaHble A4elikun: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
OBOMHan npososioka: (30x30)mm, (80x80)mm

rabBaHU3MPOBaHHAA UK YepHasA NPOBOJIOKA
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ZwAnvec raABavilé
| TEXVLIKA XOPOLKTN PLOTLKAL:
Aldpetpog owlrvog: 1 1/4" (©42), 1 1/2" (©48), 2" (©60), 3" (B90)
‘Ybog cwAnvag: 1m - 6m
Maxog cwAnjvag: 1.5mm - 2mm
AtaBetoupe owARVEG YaABavilE pe kaudn (koupumaplotd).
AloBétoupe ocwAveg yaABavilé o oxnpa V.

W

Galvanised pipes

Specifications:

Pipe diameter: 1 1/4" (®42), 1 1/2" (©48), 2" (®60), 3" (D90)
Pipe height: 1m - 6m

Pipe thickness: 1.5mm - 2mm

We have galvanised bent pipes (curved).

We have V-shaped galvanised bent pipes.

\

Tubes galvanisés
. I Caractéristiques techniques:
o Diamétre du tube: 1 1/4" (@42), 1 1/2" (948), 2" (P60), 3" (@90)
Hauteur du tube: 1m - 6m
Epaisseur du tube: 1.5mm - 2mm

Nous produisons les tubes galvanisés avec courbe (courbés).
Nous produisons les tubes galvanisés profilés en V.

Verzinkte Rohre
- Technische Daten:
Rohrdurchmesser: 1 1/4" (®42), 1 1/2" (®48), 2" (®60), 3" (P0)
Rohrhdhe: 1m - 6m
Rohrdicke: 1.5mm - 2mm
Wir bieten verzinkte Rohre mit Biegung an.
Wir bieten verzinkte Rohre in V-Form an.

Tubi zincati
l Caratteristiche tecniche:
j Diametro del tubo: 1 1/4" (D42), 1 1/2" (®48), 2" (®60), 3" (D90)

Altezza del tubo: 1m - 6m.

Spessore del tubo: 1.5mm - 2mm.

Sono disponibili tubi zincati con piegatura (curvati).
Sono disponibili tubi zincati a V.

raabBaHM3MPOBaHHbIE TPY6bI
- TexHUYecKne XapaKTePUCTUKM:
avametp Tpy6bi: 1 1/4" (©42), 1 1/2" (©48), 2" (®60), 3" (©90)
BbICOTa TPYObI: 1M - 6M
TONWMHA TPYObI: 1.5MM - 2MM

MbI NocTaBifeM raibBaHU3MPOBAHHbIE TPYObl C U3rMBOM (C HAKNOHOM).
Mbl nocTaBAsem raibBaHW3MpOBaHHble Tpy6bl B Gopme poraTku.
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| TEXVLKA XQPQLKTNPLOTLKAL:

Aldotaon owdnpoywviag: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm

‘Yyog otbnpoywviag: 1m - 6m

AlaBETou e oL8NPOYWVIES e KA (1e omdoLuo).

AlaBEToupe oldnpoywvieg o oxnua V.

Steel angles
= Specifications:
=4 Steel angle dimensions: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Steel angle height: 1m - 6m
We have steel angles with curve (bent).
We have V-shaped steel angles.

Poteaux en corniére
I . Caractéristiques techniques:
¥ Dimensions du poteau en corniere: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Hauteur du poteau en corniére: 1m - 6m
Nous produisons les poteaux en corniére avec courbe (avec angle).
Nous produisons les poteaux en corniére profilés en V.

Winkeleisen
- Technische Daten:
- Abmessungen Winkeleisen: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Hohe Winkeleisen: 1m - 6m
Wir bieten Winkeleisen mit Biegung an.
Wir bieten Winkeleisen in V-Form an.

Angolari in metallo
I Caratteristiche tecniche:
L Dimensioni dell'angolare in metallo: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Altezza dell'angolare in metallo: 1m - 6m.

Sono disponibili angolari in metallo con piegatura.
Sono disponibili angolari in metallo a V.

CTanbHble CTOUKKU

- TexHUYECKME XapaKTePUCTUKK:
pasmep CTanbHOM CTOMKM: (25x25x2)MMm, (30x30x3)mMm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mMm, (70x70x7)MMm
BbICOTA CTA/IbHOW CTOMKM: 1M - 6M
MbI NocTaBifeM CTabHblE CTOMKM € M3rMbom (c yrnom).
Mbl nocTaBAsem cTasibHble CTOVKM B pOpMe poraTku.
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1 Zuppa yaABavilé

TEXVIKA XQPAKTNPLOTLKA:

Aldpetpog oUppatog: 0.60mm - 6mm

Galvanised wire
Specifications

Wire diameter: 0.60mm - 6mm

Fil galvanisé
Numéros du fil (épaisseurs):

Diametro du fil: 0.60mm - 6mm.

Verzinkter Draht
Technische Daten

Drahtdurchmesser: 0.60mm - 6mm

Filo zincato
Caratteristiche tecniche

diametro del filo: 0.60mm - 6mm.

NpPOBOJIOKA ra/lbBaHU3UPOBaHHAA
TexHWUYEeCKME XapaKTEPUCTUKM

AnameTp npososioku: 0.60mMm - Gmm

-20-

r 4

FaABavilé atocaldcupua

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

Maxog: 2.50mm

raABdviopa: 250gr/m2

Tdon Opavong: 1600-1800N/mm?2
Galvanised steel wire
Specifications

Wire diameter: 2.50mm
Galvanising: 250gr/m2

Tensile strength: 1600-1800N/mm2
Fil d'acier galvanisé

Numéros du fil (épaisseurs):
Epaisseur: 2.50mm

Galvanisation: 250gr/m2

Charge de rupture: 1600-1800N/mm?2
Verzinkter Edelstahldraht
Technische Daten

Breite: 2.50mm

Galvanisierung: 250gr/m2
Bruchspannung: 1600-1800N/mm2

h

Filo in acciaio galvanizzato

Caratteristiche tecniche

Diametro: 2.50mm
Galvanizzazione: 250gr/m2

Carico di rottura: 1600-1800N/mm?2

lMpoBonoKa cTasbHasA raJibBaHN3MpPoBaHHaA

TexHUYEeCcKMe XapaKTepPUCTUKM

TonwmHa: 2.50mm
FanbBaHMU3aumsa: 250gr/m2
MpoYHOoCTb Ha pa3pbis: 1600-1800H/mm2
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|
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Avoiéiéwto atcaAdouppa

TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKA:

Maxog: 2.50mm

Tumog Avogeidwrtou: 304L, 316L
Tdon Opavong: 1600-1800N/mm2
Stainless steel wire

Specifications

Wire diameter: 2.50mm

Stainless steel grade: 304L, 316L
Tensile strength: 1600-1800N/mm2
Fil d'acier inoxydable

Numéros du fil (épaisseurs):
Epaisseur: 2.50mm

Type d'acier inoxydable: 304L, 316L
Charge de rupture: 1600-1800N/mm?2
Rostfreier Edelstahldraht
Technische Daten

Breite: 2.50mm

Edelstahltyp: 304L, 316L
Bruchspannung: 1600-1800N/mm2
Filo in acciaio inossidabile
Caratteristiche tecniche

Diametro: 2.50mm

Tipologia inossidabile: 304L, 316L
Carico di rottura: 1600-1800N/mm?2
MNpoBosioKa cTanbHasA HeprkaBeowas

TexHUYecKne XxapaKTepuCTUKM

TonwmHa: 2.50mm
Tun HepKaBetoLeli ctann: 304L, 316L
MpoyHoCTb Ha pa3pbi: 1600-1800H/mm2
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Avoeibwto cuppa

TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA:

Mdyxog: 2.00-3.00mm

Tumog Avogeibwrtou: 304

Tdon Opavong: 600-800N/mm?2
Stainless wire

Specifications

Wire diameter: 2.00-3.00mm

Stainless steel grade: 304
Tensile strength: 600-800N/mm?2

Fil inoxydable

Numéros du fil (épaisseurs):
Epaisseur: 2.00-3.00mm

Type d'acier inoxydable: 304
Charge de rupture: 600-800N/mm2
Rostfreier Draht

Technische Daten

Breite: 2.00-3.00mm

Edelstahltyp: 304
Bruchspannung: 600-800N/mm2

h

Filo inossidabile
Caratteristiche tecniche

Diametro: 2.00-3.00mm
Tipologia inossidabile: 304
Carico di rottura: 600-800N/mm2

lMpoBonoka HeprKaselowas

TexHUYeCcKMe XapaKTepUCTUKM

TonwwmHa: 2.00-3.00Mmm
Tvn Hep)KaBetoLwel ctanun: 304
MpoyHoCTb Ha pa3pbiB: 600-800H/mMm2



" $Uppa MAOCTIKOTOINUEVO

JUppa pe emkaAudn pvec

Aldotaon: 2.20mm cUppa+pve = 3.10mm

Plasticised wire
PVC-coated wire

Dimensions: 2.20mm wire + pvc = 3.10mm

Fil plastifié
Fil plastifié pvc

Diametre: fil 2.20mm + pvc = 3.10mm

Plastifizierter Draht
Draht beschichtet mit PVC

Abmessung: 2.20mm Draht + PVC = 3.10mm

Filo plastificato
Filo rivestito in PVC

Dimensioni: 2.20mm filo + PVC = 3.10mm

NPOBO/ZIOKA NOKPbITAaA NAACTUKOM

MpoBonoKa c nokpbiTvem MBX

pa3smep: 2.20mm npoBonoka + MBX = 3.10mm

-22-
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MEeTaAAMKEC TATESG

Tama petaAAkn yLa 6TpoyyYUAn cwAnva

Alootdoslg: 1,1 1/4",11/2", 2"

Metal caps for round pipes

Dimensions: 1",1 1/4", 1 1/2", 2"

Capuchon métallique pour tube rond

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Metallstopfen fiir rundes Rohr

Abmessungen: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Tappo in metallo per tubo tondo

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

3arnywka metannmyeckas aAnA Kpyrabix 'rgyG

pasmepbi: 1",11/4",11/2", 2"

-23-

Zuyyia U otpoyyuAng cwAnvag

Taxuouvdeopog U

AlaoTAaelc: 1/24 345 1 181 AL S LSS NP LR

U shaped quick-connect

Dimensions: 1/2%; 3/4% 1 81V ALSIS1Y/D SN EIN VS

Assemblage rapide en U

Dimensions: 1/2", 3/4",1",1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3"

Schnellverschluss U

Abmessungen: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2",21/2", 3"

h

Raccordoa U

Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 T/2883%

XomyT U-06pasHbiit

pazmepbi: 1/2" S/ ARSI/ ASIS1/DS R LRI /IS3 4

.



¢ MAQOTIKEC TAMEC

Tarma mMAAoTIKNA Lot 6TPOYYUAN CwAnva

Awootdoslg: 1/2",3/4", 1", 11/4",11/2",2",2 1/2", 3", (4" E€wtepikn)

Plastic cap for round pipes

Dimensions: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2", 3", (4" External)

Capuchon plastique pour tube rond

Dimensions: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2",2",21/2", 3", (4" extérieur)

Plastikstopfen fiir rundes Rohr

Abmessungen: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2", 3", (4" extern)

Tappo in plastica per tubo tondo

Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3", (4" esterna)

3arnywka nn1acTMKoBas ANA KPYbixX TPY6

pasmepbi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3", (4" BHewwHWN)
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Tarma mMAAOTIKN YL TETPAYWVO KOLAOSOKO.

AlaoTdoelg kothodokoU: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Plastic cap for square hollow beams.

Hollow beam dimensions: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Capuchon plastique pour poutre rectangulaire creuse.

Dimensions de la poutre creuse: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Plastikstopfen fiir quadratisches Hohlprofil.

Abmessungen Hohlprofil: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Tappo in plastica per barra cava quadra.

Dimensioni della barra cava: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

3arnywka naacTMKoBas ANA KBaApPaTHOM TPy6bl.

pasmepbl Tpy6bi: 20x20Mm, 25x25mMMm, 30x30MMm, 35x35mMm, 38x38mMm, 40x40mMm, 50x50mMm,
60x60mMm, 70x70Mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mMmm

= 9)5 =
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Tama mAaoTikn yia tapaAAnAdypappo KothoSoko.

Alaotdoelg kothoSokoU: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Plastic cap for rectangular hollow beams.

Hollow beam dimensions: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Capuchon plastique pour poutre carrée creuse.

Dimensions de la poutre creuse: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Plastikstopfen fiir Parallelogramm-Hohlprofil.

Abmessungen Hohlprofil: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Tappo in plastica per barra cava a sezione rettangolare.

Dimensioni della barra cava: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

3arnywka naacTMKoBas ANA NPAMOYro/ibHOM TPY6bI.

pasmepbl Tpy6bi: 20x30Mm, 20x38mm, 20x40mMm, 20x50mMm, 20x60MMm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70Mm, 40x60MmMm, 40x80mm, 40x100mMm, 50x100mm
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i g TEVTIWTPEC CUPUATWV
F
= X 0N GLUOTTOLE(TAL YLOL TO TEVTIWUA TOU GUPHATOC,.

Alootdoelg: No100, No120

B A T
~ 4 h_ = ." |
Wire tensioner

—
Used for tensioning the wire.

Dimensions: No100, No120

E Tendeur pour fil

Utilisé pour tendre le fil.

Dimensions: No100, No120

Draht-Spanner

Wird fiir die Dehnung des Drahtes.

Abmessungen: Nr.100, Nr.120

e SRR o NN

Tirante per filo

Utilizzato per tendere il filo.

Dimensioni: No100, No120

ckoba Ana HaTakeHUs NPOBONIOKUN

Mcnonbsyercn ANA HAaTAXEHUA NPOBOJIOKN.

Pasmepbi: No100, No120




'}Mi&a oTPOYYUAHC GWAAVaG
|

TaxuoUvdeopog avinpida
Awaotdoslg: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2", 2 1/2"

XpnotpomnoLleitat ylo avinpida.

Quick-connect bracket
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Used for brackets.

Assemblage rapide pour contrefort
DmnEmEienss /2%, A, A% Al a0 9 3l/p0 s ek’

Utilisé pour fixer les contreforts.

Schnellverschluss Strebe
Abmessungen: 1/2",3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Wird als Strebe verwendet.

Raccordo per sostegni
DimeErsiemns /2", A, 17, i A7, 1 472", 2Y, 2 1/

Utilizzato per sostegni.

Kpenex 6bicTpoii duKkcauum KoHTpdopca
pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Mcnonb3yetcs ans KoHTpdopca.
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Avtnpida teTpdywvng cwAnvag

TaxuoUvdeopog avinpida
Alootdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Xpnotpomnoleitat ylo avinpida.

Quick-connect bracket
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used for brackets.

Assemblage rapide pour contrefort
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour fixer les contreforts.

Schnellverschluss Strebe
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird als Strebe verwendet.

Wit

Raccordo per sostegni
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilizzato per sostegni.

.

Kpenex 6bicTpoii dukcauum KoHTpdopca

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm

Mcnonbayetcs ans KoHTpdopca.
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TaxuoUvSeopog amr
Awaotdoslg: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2", 2 1/2"

EvwveLl pio kaBetn Kot pia opl{ovtio cwAnva.

Simple quick-connect
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Joins a vertical and a horizontal pipe.

Assemblage rapide simple
DmnEmEienss /2%, A, A% Al a0 9 3l/p0 s ek’

Connecte un tube vertical et un tube horizontal.

Schnellverschluss einfach
Abmessungen: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Verbindet ein senkrechtes mit einem horizontalen Rohr.

Raccordo semplice
DiimnEmeienis /2%, g/arm, ab a e 1l 72" 20 2 aypxE

Unisce un tubo verticale con uno orizzontale.

Kpenex 6bicTpoii duKcauum npocroit

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoefMHAET BEPTMKA/IbHYIO M FOPU3OHTaIbHYHO TPY6bI.
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ARAR TETPAYWVNG CwAAvVAG

TaxuoluvEeopog amin
Alootaoelg: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Evwvel pia kaBetn kat pia oploviia cwAnva

Simple quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Joins a vertical and a horizontal pipe

Assemblage rapide simple
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Connecte un tube vertical et un tube horizontal

Schnellverschluss einfach
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Verbindet ein senkrechtes mit einem horizontalen Rohr

h

Raccordo semplice
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Unisce un tubo verticale con uno orizzontale

Kpenex 6bicTpoit duKcauum npocroii

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoefMHAET BEPTUKA/IbHYIO M TOPU30HTasIbHYIO TPYBY



;‘M otpoyyulriq cwAfvag
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Taxuolvdeopog Bdaon

JIN

Awaotdoslg: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2", 2 1/2"

Xpnoomoleital yia va otnpiéoupe tv cwAnva oto £dadog.

Base quick-connect
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Used to support pipes on the ground.

Assemblage rapide pour base
DmnEmEienss /2%, A, A% Al a0 9 3l/p0 s ek’

Utilisé pour fixer le tube au sol.

— Schnellverschluss Basis

Abmessungen: 1/2",3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Wird verwendet, um das Rohr am Boden zu befestigen.

Raccordo per base
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Utilizzato per fissare il tubo a terra.

Kpenex 6bicTpoii duKcauum onopbl

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Mcnonb3yetca ansa KpenneHus Tpybbl K GyHAAMEHTY.
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Bdon tetpdywvng cwAnvag

Taxuolvdeopog Bdaon
AlaoTtdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Xpnowomoleital yia va otnpiéoupe tv cwAnva oto édadog.

Base quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used to support pipes on the ground.

Assemblage rapide pour base
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour fixer le tube au sol.

Schnellverschluss Basis
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird verwendet, um das Rohr am Boden zu befestigen.

Wit

Raccordo per base
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilizzato per fissare il tubo a terra.

Kpenex 6bicTpoit duKcauum onopbl

pasmepbl: (30x30)mm, (40x40)mm

Mcnonb3yeTca ansa KpenneHus Tpybbl K GyHAAMEHTY.



;‘}gﬂﬁm’] 135 poipeg oTpoyyUARG cwAfvag
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TaxuoUvdeopog ywviakr 135 poipeg
Awaotdoslg: 2", 2 1/2"

Xpnotpomnoteitat yia eptdpdéelg tumou NATO

Angular 135-degree quick-connect

Dimensions: 2", 2 1/2"

Used for NATO type fences

Assemblage rapide angulaire 135 degrés
Dimensions: 2", 2 1/2"

Utilisé pour les clétures en barbelé OTAN

Schnellverschluss eckig 135 Grad
Abmessungen: 2", 2 1/2"

Wird fiir Umzdunungen vom NATO-Typ verwendet

Raccordo ad angolo 1350

Dimensioni: 2", 2 1/2"

Utilizzato per recinzioni tipo NATO

Kpenex 6bicTpoii dukcauum yrnosoii 1350

pasmepsbi: 2", 2 1/2"

Mcnonb3yeTtca B orpaskaeHusax ¢ npososokoin HATO

oYl
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TaxuoUVEEGOG YWVLAKD)
(Nelongororaes ALY, Al 3l alalpXs o o) Gl/p"

Evwvel pio kaBetn owAnva pe Vo opl{ovTLES

Angular quick-connect
Dimensions: 1", 1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Joins a vertical pipe with two horizontal

Assemblage rapide angulaire
DimnEmEiemnes A7, 1L 1A%, 4 /2% 2% 2 170

Connecte un tube vertical avec deux tubes horizontaux

Schnellverschluss eckig
Abmessungen: 1", 1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Verbindet ein senkrechtes Rohr mit zwei horizontalen Rohren

Raccordo ad angolo
Dimensioni: 1",11/4",11/2",2",2 1/2"

Unisce un tubo verticale con due orizzontali

Kpenex 6bicTpoii duKcauum yrnosoi

pasmepsi: 1", 11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoefMHAET BEPTUKaNbHYIO TPYOY C ABYMA TOPU30HTAIbHBIMM
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Fwviakn TETpdywvng cwArfvag

TaxuoUVEEGOG YWVLAKD
Awaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Evwvel pio kaBetn cwArva pe §U0o opl{ovTLeg

Angular quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Joins a vertical pipe with two horizontal

Assemblage rapide angulaire
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Connecte un tube vertical avec deux tubes horizontaux

Schnellverschluss eckig
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Verbindet ein senkrechtes Rohr mit zwei horizontalen Rohren

h

Raccordo ad angolo
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Unisce un tubo verticale con due orizzontali

Kpenex 6bicTpoit dpuKcauum yrnosoi
pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm

CoeauHsAeT BepTUKaNbHYIO TPY6Y C ABYMSA rOPU30HTANbHbIMU
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fAutX'r—'] YWVLOKE 0TPOYYUANC OWAARVOC

TaxuoUvEeopog SUTAR ywvLakn
Awaotdoeic: 1", 11/4",11/2", 2"

Evwvel Téooeplg owANVEG, pia KABETN cwAnva HE TPELG OpLLOVTLES

Double angular quick-connect

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Joins four pipes, a vertical one with three horizontal

Assemblage rapide double angulaire
Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Connecte quatre tubes: un vertical et trois horizontaux

Schnellverschluss doppelt eckig
Abmessungen: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Verbindet vier Rohre, ein senkrechtes Rohr mit drei horizontalen Rohren

Raccordo ad angolo doppio

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Unisce quattro tubi, uno verticale con tre orizzontali

Kpenex 6bicTpoii duKcauum ABOIMHOM YIN0BOiA

pasmepbi: 1", 11/4", 1 1/2", 2"

CoepuHaeT YeTbipe Tpybbl: BEPTUKaAbHYIO TPY6Y C TPEMA rOpU30HTaIbHLIMM
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AutAfig KateuBuvong otpoyyuAng cwAfvag

TaxuoUvdeopog SUTARG katelBuvong

Awotdoslg: 1", 1 1/4",11/2", 2"

2-way quick-connect

Dimensions: 1",1 1/4", 1 1/2", 2"

Assemblage rapide a double direction

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Schnellverschluss Doppelrichtung

Abmessungen: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Raccordo a doppia direzione

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Kpenex 6bicTpoii pukcaunmn asyHanpaBAEHHbIN

pasmepbi: 1",11/4",11/2", 2"

-34-
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TaxuoUvdeopog évwon
Awaotdoslg: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2", 2 1/2"

Evwvel U0 cwArveg tng idlog Stapétpou.

Coupling quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Joins two pipes of the same diameter.

Assemblage rapide raccord
DimensionsHl/2:s/Amslss81y/ 4S8RI E -2 1 /2

Connecte deux tubes du méme diametre.

Schnellverschluss Verbindung
Abmessungen: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",2 1/2"

Verbindet zwei Rohre gleichen Durchmessers.

Raccordo di unione
Dimension|#1Y/258) AR/ AN 81V ILRD IRy )

Unisce due tubi dello steso diametro.

Kpenex 6bicTpoii duKcauum coeguHutenb

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoeauHseT ase Tpybbl 0AMHAKOBOro ANameTpa.

-35-

‘Evwon TETpAywvng cwAnvag

Taxuoluvdeopog Evwaon
Alootdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Evwvel U0 cwAnveg tng idlag Stapétpou

Coupling quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Joins two pipes of the same diameter.

Assemblage rapide raccord
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Connecte deux tubes du méme diametre.

Schnellverschluss Verbindung
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Verbindet zwei Rohre gleichen Durchmessers.

h

Raccordo di unione
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Unisce due tubi dello stesso diametro.

Kpenex 6bicTpoit duKcauum coeguHutenb

pasmepbl: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoepmHseT ase Tpybbl 04MHAKOBOrO AMameTpa.
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Taxuolvdeopog Aogn Bdon
Awaotdoslg: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Xpnotuomoleital yia otnpioupe avinpideg og ToLUEVTO.

Bevelled base quick-connect
Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Used to support brackets on concrete.

Assemblage rapide pour base diagonale
Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Utilisé pour fixer les contreforts dans le ciment.

Schnellverschluss schrage Basis
Abmessungen: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Wird verwendet, um Streben im Zement zu befestigen.

Raccordo a base obliqua
Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Utilizzato per fissare i sostegni nel cemento.

Kpenex 6bIcTpoit dnKcaumnm auaroHabHOM ONopbl

pasmepbi: 1", 11/4", 1 1/2", 2"

Mcnonb3yeTca ana KpenneHus KOHTPGOpPCoB K HETOHY.
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No&n Bdon TeTpdywvng cwAnvog

Taxuouvdeopog Aogn Bdon
ALaOTAOELG: (40x40)mm

Xpnouomoleital yla otnpi§oupe avinpideg og ToLUEVTO.

Bevelled base quick-connect
Dimensions: (40x40)mm

Used to support brackets on concrete..

Assemblage rapide pour base diagonale
Dimensions: (40x40)mm

Utilisé pour fixer les contreforts dans le ciment.

Schnellverschluss schrige Basis
Abmessungen: (40x40)mm

Wird verwendet, um Streben im Zement zu befestigen.

Wit

Raccordo a base obliqua
Dimensioni: (40x40)mm

Utilizzato per fissare i sostegni nel cemento.

Kpenex 6bIcTpoit dpUKcaLmum aMaroHaibHOV onopbl

pasmepbi: (40x40)mm

Wcnonb3yetcs Ana KpenaeHus KOHTPGOPCoB K 6ETOHY.
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TaxuoUVEECHOG LEVTETEG TIOPTAG

(Nelonoeraey ALY, Sy Al gl a7 alal/pXt o)Xy o) sl

Quick-connect door hinge
=
=g X Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 11/4",11/2", 2", 2 1/2"

Assemblage rapide en charniére de porte

DimeNSIONSE1Y/2%AS /A1 R/ AL §1/D88222 1 /2§

— Schnellverschluss Tiirscharnier

Abmessungen: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Raccordo per cerniera della porta

DiinEmsiemis 22" ga®, ar i ayae il a2 2% 5 ap5

Kpenex 6bicTpoi QchauuM ABEPHbIX NeTesb

- EEERER a2, Sy, Al Al At al a0 2 al

-37-
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TaxuoUvdeopog pubulopeVn
Awaotdoslg: 1/2",3/4",1",11/4", 1 1/2", 2"

PuBuiZeL tig poipeg amo 90 €wg 270

Adjustable quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4",1",1 1/4", 1 1/2", 2"

Adjusts degrees from 90 to 270

Assemblage rapide réglable
Dimensions: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2"

Al'angle réglable de 90 a 270 degrés

Schnellverschluss einstellbar
Abmessungen: 1/2",3/4",1",1 1/4",11/2", 2"

Regelt den Grad von 90 bis 270

Raccordo regolabile
Dimensioni: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2"

E possibile regolare I'angolazione da 900 a 2700

Kpenex 6bicTpoii duKcaumum peryampyemblit

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2"

Perynupyet yron ot 90° go 270°
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TaxuoUvEeopog oTaUPOG
Awaotdoslg: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2", 2", 2 1/2"

ALOOTAUPWVEL TPELG CWANRVEG

Cross quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Crosses three pipes

Assemblage rapide en croix
DimMEnSiONS E1//24a ARGV AL 8/ DI ) 1 /2

Assemblage croisé de trois tubes

Schnellverschluss Kreuz
Abmessungen: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",2 1/2"

Kreuzt drei Rohre

Raccordo a croce
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Incrocia tre tubi

Kpenex 6bicTpoit duKcauum kpectoobpasHblit

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoepuHeHwue Tpex Tpy6
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ZTAUPOG TETPAYWVNG CWARVAG

TaxuoUVEECOG OTAUPOG
Alaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

ALOLOTAUPWVEL TPELG CWANVEG

Cross quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Crosses three pipes.

Assemblage rapide en croix
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Assemblage croisé de trois tubes

Schnellverschluss Kreuz
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Kreuzt drei Rohre

h

Raccordo a croce
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Incrocia tre tubi

Kpenex 6bicTpoit dpuKcaumm KpectoobpasHblii

pasmepbl: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoepuHeHune Tpex Tpy6
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TaxuoUVEEGOG OTHPLYHA
NerongorEies 11/2", B/AE Al al a7z 0 alal/pxs Xy 2) al/p)t efir e

XpnolpomoLeitat yla tnv otrpLén Tou cwAnva.

Bracket quick-connect
Diknensions /24853181 AR/ AU UL /2", 3", Al

Used to support the pipe.

Assemblage rapide de fixation
Dimensions:E1/243/ 4w G/ ARSI 2 1 /2 S Eeal

Utilisé pour la fixation du tube.

Schnellverschluss Stiitze
Abmessungen: 1/2",3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2",3", 4"

Wird zur Abstlitzung des Rohrs verwendet.

Raccordo di supporto
BimeEreiems /2", A, 17, 9 4740 1 42", 2%, 2 AP Rt R

Utilizzato per sostenere il tubo.

Kpenex 6bicTpoit duKcauum xomyt
PazMepBI: L2883 ARSIV A1/ DL LRI DS S/

Mcnonb3yetcs ans KpenneHus Tpyobl.
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ZTAPLYHA TETPAYWVNG CWARVOG

TaxuoUVEECHOG OTHPLY A
Alootdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Xpnotuomoleital yla Tnv oTrpLén tou cwAnva.

Bracket quick-connect
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used to support the pipe.

Assemblage rapide de fixation
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour la fixation du tube.

Schnellverschluss Stitze
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird zur Abstltzung des Rohrs verwendet.

Wi

Raccordo di supporto
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilizzato per sostenere il tubo.

Kpenex 6bicTpoit dpukcaumum xomyr
pasmepbl: (30x30)mm, (40x40)mm

Mcnonb3ayeTca ans KpenaeHus Tpy6bl.
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TaxuoUVEEGOG TPUTAR YWVLAKN
Awaotdoslg: 2", 2 1/2"

Xpnowuomnoleital og mepidpdlelg timou NATO pe umtoSoxr yla kovoepTtiva

Triple angular quick-connect

Dimensions: 2", 2 1/2"

Used in NATO type fences with slot for razor wire

Assemblage rapide angulaire triple
Dimensions: 2", 2 1/2"

Utilisé pour les clotures en barbelé OTAN, avec prise pour le fil concertina

Schnellverschluss dreifach eckig
Abmessungen: 2", 2 1/2"

Wird fiir Umzdunungen des NATO-Typs mit Aufnahme fiir Concertina-Draht verwendet

h

Raccordo a triplo angolo
Dimensioni: 2", 2 1/2"

Utilizzato in recinzioni tipo NATO con scanalatura per concertina

Kpenex 6bicTpoii duKcauum TpoiiHou yrnoBoi

pasmepsbi: 2", 2 1/2"

Mcnonb3yeTcs B orpaxaeHuax ¢ npososiokoit HATO, ¢ KpenneHuamu s cnupanbHoro 6apbepa KoHuepTuHa

-41 -



1
-

7
~ KAwp Ogppoknmiou otpoyyulig, TETpdywvng Kat tapaAAnAdypauung cwAnvag

MetaAAko kAW Beppoknmiou

Awaotdoelg: 1 1/4",1.1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Metal greenhouse clips

Dimensions: 1 1/4",11/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Clip métallique pour serre

Dimensions: 1 1/4", 1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Metall-Clips Gewachshaus

Abmessungen: 1 1/4",1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

h

Clip in metallo tipo serra

Dimensioni: 1 1/4",1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Mertannuueckas ckoba gna Tenauy

pasmepbi: 1 1/4", 1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mMMm, 40x40Mm, 50x50mMm, 60X60MM,
20x40mm, 20x60Mmm, 20x80Mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60Mmm, 30x70mm, 40x60Mm, 40x80Mmm
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Aixtu okioong
40% mpootacio oo Moultd kat abrka
70% yLo KNTEUTLKA

90% KOUTILVYK, GUTA

Xpwpata: mpacLvo, Houpo

Shading net

40% protection against birds and wasps
70% for vegetables

90% camping, plants

Colours: green, black

Ecran d'ombrage
40% protection des oiseaux et des guépes
70% pour les cultures jardinieres

90% pour campings et plantes

Couleurs: vert, noir

Sonnenschutznetz

40% Schutz vor Vogeln und Wespen
70% fur Garten

90% Camping, Pflanzen

Farben: Griin, schwarz

Rete di schermatura

40% protezione da uccelli e vespe
70% per ortaggi

90% campeggio, piante

Colore: verde, nero

3aTeHALWan ceTka
40% 3awmTa OT NTUL, U HACEKOMbIX
70% pns oropoaos

90% ANA KEMMUHIOB, PACTEHUM

LBeTa: 3e/1eHbli, YepHbI
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1955

I6puon TG eTapiag
H emuxeipnon Mewpylog Nanayswpyiouv 16ptONKe otV
GUPUATOTAEYUATWV KoL TV KATAGKEUT TEPLPPAEE

OViKNG To 1955, e KUPLO QVTLKEIMEVO TNV TapAY WYL

1978

AvaAapBavet o utd6g Miktiadng
Me tnv cuvtaglod4tnon Tou L
KOTOLOKEVH GUYXPOVWV 1N
EAAGS QL KOl TO EEWTEPLKG

on avoAapBavet o udg MiAtiadng Namnayswpyiou, o onoio:
TOTAEYHOLTOG, EMEKTEIVEL OVOSIKA TNV TTApAywWYH KoL TLG WA
OlL 1) YKALULOL TWV T(POLOVIWV TNG.

V ayopd KoL ThV
NG ENLXEiPNONG OTV

0U uLoL Mewpytlou Mamayswpyiou n enxeipnon petadpépetal os WELOKTNTO XWPOo 7.000TU 0TV TTEPLOXN ThG ZivEou
KNG, EVW AELTOUPYEL TAUTOXPOVOL KO UTLOKATAOTNIA OTO KEVTPO TG OocadoviknG: 26nG OktwRpiou 116 (Audvt).

2010

Napaywyr Koveeptivag
H etaupeia EMEKTEIVEL TNV YKANA TG LE TV TTAPAYWYF) KOVOEPTIVAG.

2016
Blopnxavika navel nepippagng
H etaupeio EMEKTEIVEL TNV YKAPA TNG KE TV TTapAywYH Blopnxavikwv ndvel nepidbpagng.

0O oUyxpovogG EOMALOLOG TNG EMXEIPNONG oG TPOodEPEL TRV AUEDN EUNNPETNON OTOUG TEAQTEG paG, KBWG Kol TV APLOTH ToLOTTA
EUPWTTAUKWV TPOLOVIWV.

1955

i
AN

=1 | =
Establishment of the company
The company Georgios Papageorgiou was founded in Thessaloniki in 1955, primarily engaged in the production of barbed wire and the

manufacturing of fences.
1978

Takes the son Miltiades Papageorgiou
In 1978, after its founder's retirement, the company was taken over by his son, Miltiadis Papageorgiou, who, buying and constructing
modern barbed wire machines, expanded the company's production and sales in Greece and abroad by increasing the range of its products.

2006

Son Georgios Papageorgiou e
In 2006, after his son, Georgios Papageorgiou, joined the business, this was transferred to 7,000sqm private premises in the Si
of Thessaloniki. A branch also operates in the centre of Thessaloniki, at 116, 26is Oktovriou street (Port).

2010

Manufacturing razor wire
In 2010, the company expanded its range with the manufacturing of razor wire.

2016
Industrial fencing panels

In 2016, the company expanded its range with the manufacturing of industrial fencing panels.
Our company’s state-of-the-art equipment offers direct service to our customers, coupled with the excellent quality of European products.
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1955

Création de la société
L'entreprise Georgios Papageorgiou a été fondée d
de grillages et la fabrication de cl6tures.

essalonique en 1955 et se spécialise principalement dans la

1978

Prend le fils Miltiades Papageo
En 1978, avec le départ d
la fabrication de nouvel
a I'étranger, tout en

ui investit dans I'achat et
treprise en Grece et

traite, son fils Miltiadis Papageorgiou devient chef de I'entrepri
duction de grillage, fait augmenter la production et les ventes
amme de ses produits.

apageorgiou 1
, sous la direction de son fils Georgios Papageorgiou, I'entreprise acquiert ses locaux neufs et une surface industrielle de
"000m? a Sindos, Thessalonique, Gréce, et dispose du magasin au centre de Thessalonique, a I'adresse 116, rue du 26 Oktovriou (Port).

2010

Production du fil barbelé concertina
Depuis 2010, la compagnie développe sa gamme en langant la production du fil barbelé concertina.

2016

Panneaux de cl6ture industriels

En 2016, la compagnie enrichit sa gamme de produits avec les treillis soudés pour cl6tures industrielles.

Grace a ses équipements de pointe, notre entreprise assure le service immédiat a nos clients et garantit la haute qualité des produits
conformes aux normes européennes.

1955 -

Griindung der Gesellschaft
Das Unternehmen Georgios Papageorgiou wurde 1955 in Thessaloniki gegriindet und befasst sich hauptsachlich mit der Produktion
von Drahtgeflechten und der Konstruktion von Zaunen.

1978

Nimmt den Sohn Miltiades Papageorgiou

Das Unternehmen wurde 1978, nachdem der Griinder in Rente gegangen ist, von seinem Sohn Miltiadis Papageorgiou ilbernommen,
welcher durch den Erwerb und die Konstruktion von modernen Drahtgeflecht-Maschinen, die Produktion und die Umsatze des
Unternehmens sowohl in Griechenland als auch im Ausland zunehmend steigert, da auch das Produktsortiment fortwahrend zunimmt.

2006
Sohn Georgios Papageorgiou = _
2006, nach dem Eintritt des Sohnes Georgios Papageorgiou ins Unternehmen, wurde der Standort des Unternehmens gewechselt.

Es wurde in einen Privatraum von 7.000gm in der Region Sindos, Thessaloniki, untergebracht, Wahrend gleichzeitig im Zentrum
Thessaloniki eine Filiale an der 26. Oktovriou Str. 116 (am Hafen) eroffnet wurde.

2010

Herstellung Rasiermesser Draht
2010 erweitert das Unternehmen sein Sortiment mit der Produktion von Concertina-Draht.

2016
Industriezdune

2016 erweitert das Unternehmen sein Sortiment mit der Produktion von Industriepaneelen zur Umzaunung.Die moderne Ausstattung
unseres Unternehmens sorgt fiir die unmittelbare Versorgung unserer Kunden und fiir die hohe Qualitédt europaischer Produkte.
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1955

Costituzione della societa
L'azienda Georgios Papageorgiou viene fondata nella ci
costruzione di recinzioni.

nel 1955, specializzata nella produzione reti metalliche e nella

1978

Prende il figlio Miltiadis Papageorgi
Nel 1978 con il pensionament
macchinari moderni per la
aumentare la gamma dei

istando e costruendo
1a e all'estero, oltre ad

ienda passa in mano al figlio Miltiadis Papageorgiou, il quale
metalliche, espande la produzione e le vendite dell'azienda i

trata del figlio, Georgios Papageorgiou, I'azienda si trasferisce in strutture di proprieta di 7.000m2 nella zona di Sindos,
nel contempo mantiene una filiale nel centro di Salonicco in via 26 Oktovriou 116 (Porto).

2010

Produzione di concertine
Nel 2010 I'azienda estende la propria gamma di prodotti con la produzione di concertine.

2016

Pannelli di recinzione industriali
Nel 2016 I'azienda estende la propria gamma di prodotti con la produzione di pannelli per recinzioni industriali.
Le moderne attrezzature della nostra azienda offrono un servizio diretto ai nostri clienti e prodotti europei di qualita eccellente.

1955 -

Co3paHMe KomnaHum
Mpeanpuatmne feopruoc NManareopruy ocHoBaHo B CanoHuKax B 1955 roay, U cneuvanmusmnpyerca no NnpousBoACTBY NPOBOJIOYHbIX
CETOK U OrpakaeHuii.

1978

MpuHumaer cbiHa Miltiades Papageorgiou

B 1978 r., ¢ BbIXOA0OM OCHOBaTeNA Ha NEHCUIO, PyKOBOAUTENeM NpeanpUATUA CTaHOBUTCA ero cbiH Muatnapguc Nanareopruy,
nocpeAcTBOM 3aKynKu U pa3paboTkn HOBaTOPCKOro 060pyaoBaHMA ANA BbiMYCKA NPOBO/IOYHbIX CETOK YBENIMYMBLLUI NPOU3BOACTBO
U YPOBEHb NPoAaXK NpeanpuaTUa B Mpeuun 1 3a py6exxom U pacluMpuBsLLMA rAMMY €ro NPoAyKLUK.

2006
CbIH Georgios Papageorgiou

B 2006 r., c npuxogom ero cbiHa leopruoca Manareopruy, npeanpuaTtie npuobpetaeT NPOMbILIEHHYIO Niowaab 7.000KB.M. B paiioHe
CuHaoc ropoga CaNoHUKKU,NapanienbHO UMea MarasuH B LieHTpe CanoHuk: ya. 26ro OkTA6ps, 116 (MopT). -

2010

MpousBoAacTBO KONtOYel NPOBOIOKU
C 2010 r., KOMNaHWA pacIMPAET rammy CBOeM NPOAYKLUN, HAUYUHAA BbIMYCK NPOBOIOKK KOHLEepTUHA.

2016
MpombilLNeHHbIe OrpaXkAeHUA NaHenu
C 2016 r., KOMNAHUA PACLUMPAET FAMMY CBOEI NPOAYKLUM, HAYMHASA BbINYCK NAHEIbHbIX NPOMbILIIEHHBIX OrPaXKAEHUIA.

Hosgelilwee 060pyaoBaHMe Halero NpeanpuaTMa obecneunBaeT HeMeA/IeHHOE BbINOHEHWE 3aKa30B HaLMX KNUEHTOB 1
6e3yKOpM3HEHHOE KauecTBo NPOoAYKLMU N0 eBPONecCKMM Hopmam.
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Epyootdcio: 11km Oeocalovikng - ABnvwv (Zivéog)
Oeooalovikn,EANGSa
T/F: 2310 795992, 2310 527742
Kwnto: 6977 919254, 6974 871794
info@wireland.gr

Usine de fabrication: 11e km Thessalonique-Athénes (Sindos)
Thessalonique, Gréce
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Stabilimento: 11km SS Salonicco-Atene (Sindos)
Salonicco, Grecia
T/F:+30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Ki wireland

Industry: 11km Thessaloniki-Athens (Sindos)
Thessaloniki,Greece
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Industrie: 11km der StraBe von Thessaloniki nach Athen (Sindos)
Thessaloniki, Griechenland
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Mpoussoacteo: 11-ii Km Tpaccbl CanoHUKU-AduHbI (CMHAOC)
CanoHukn, Npeuus
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

(9.0030 6974871794



